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Genesis 26:10

Hebrew|oyx 12y nam TRYN Ny ByD TON 25Y DYN3 17 Yy NN A0 T203N NN
ESV Abimelech said, “What is this you have done to us? One of the people might easily have lain with your wife, and you would
have brought guilt upon us.”

NIV Then Abimelech said, “What is this you have done to us? One of the men might well have slept with your wife, and you would
have brought guilt upon us.”

NLT “How could you do this to us?” Abimelech exclaimed. “One of my people might easily have taken your wife and slept with her,
and you would have made us guilty of great sin.”
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8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New
Testament, and is often unexpressed and not translated in English. adt®plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ABwueAex T{ tobtoplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigovutog / abtn /tolto

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

obToc usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to £keivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians
15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 énoinoagplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:
*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation,
obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form Auiv pikpod ékouridn tig todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} 1é Genitive to0 tfi¢ To0 Dative TQ Tfj yévoug pov peta tigplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} 1é Genitive to0 tfi¢ Tol Dative T® Tfj yuvaikdg oov kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” énfyayeg €@ AUdG
dyvolav

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/07 16:43



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1161
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5101
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3778
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4160
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3398
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2837
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1085
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3326
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1135
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4771
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1863
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1909
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:52

2025/11/07 16:43 3/3 Genesis 26:10

KV And Abimelech said, What is this thou hast done unto us? one of the people might lightly have lien with thy wife, and thou
shouldest have brought guiltiness upon us.
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